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To all grandmas, especially mine.
—MP

For my grandmothers, Thelma D. Fields and Vincene Ventura,
for their encouragement throughout the years.

—LF

Para todas las abuelitas, especialmente la mía.
—MP

Para mis abuelitas, Thelma D. Fields y Vincene Ventura,
por su apoyo a través de los años.

—LF



When I opened the door, Grandma was there. After a big hug I
said, “I’m so glad to see you!“ I took her hand and led her to the
room where she stays when she visits.

“What’s in your suitcase this time, Grandma?“ I asked.
“Surprises from Mexico, Sabrina,“ Grandma replied.

Cuando abrí la puerta, Abuelita estaba allí. Después de un gran
abrazo dije —¡Qué gusto verte! —La tomé de la mano y la llevé a la
habitación donde siempre se queda cuando nos visita.

—¿Qué tienes en tu maleta esta vez, Abuelita? —pregunté.
—Sorpresas de México, Sabrina —Abuelita contestó.


